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Kitérőtök ttem adatnak vittta. Székesfejérvár, szt-István-tér l.j M I L L E R  J Ó Z S E F . Egyes szám úri

iMvpíg.
ültramontánoknak neveznek ben

nünket kathöliknsokát, mórt —  nem tudom 
honnan —  kisütötték, hogy mi politikai 
felfogásunkkal az Alpokon túl graritálunk, 

de nemcsak mi, híiienií gravitáltak őseink, 
s a főpapok mindéit időben, minden al
kalommal.

Talán ezt tette első. királyunk, az 
ultraiuontán Szent István is, midőn Ma
gyarországot megteremtette ég a keresz
tény államok sorába emelte, ezt tették 
többi katbolikus apostoli királyaink, oly 
buzgón, hogy ma- ■—  bála a gondviselés
nek —  egy nagy, hatalmas magyar állam
ban élünk, a melyet nemcsak uem akarunk 
mi magyar katholikusok megdünteni, 
hanem ellenkezőleg, jövő állami fenmara- 
dásunk érdekében követeljük azt, hogy 
egész állami életünk ne szolgáltassák ki 

azoknak, kik az ultramontánokkal szem
ben még sokkal messzebb gravitálnak az 
Alpeseknél, mert a kozmopolitizmus felé 
akarják vezetni a társadalom hajóját.

A  szabadkőművesség nemzetközi insti
túció, s mint ilyen nincs egy állam kere
téhez kötve. —  Tag ja i kozmopoliták, kik
nek érdek- és hatásköre az egész világra 
kiterjed. Ez intézményt uralja ma a világ, 

ez uralkodik a politikában, ép úgy, 
mint a társadalom terén, ez befolyásolja 

a kormányokat, és ez akadályozza meg, 
majd közvetve, majd közvetlenül azt, hogy 
a szociális kérdések keresztény szellem

ben nyerjenek megoldást. A  liberalizmus
nak ezen fészkei —  melyek szabadkömti- 

vesi páholyoknak neveztetnek, —  úgy 
látszik nem tűnnek fel azoknak, kik a 
katholikusok ultramontanizmusában mind

untalan megbotlanak.
Azok, kik szóval és tettel kozmo- 

politizmust hirdetnek, jó  hazafiak gyanánt 

vannak oda állítva, csak azért, mert célul 
tűzték ki maguknak, az egyház hatalmát 
megtörni, s épen ezért engedik meg az

államok, hogy ezen nemzetközi titkos 
szövetkezet grasszáljon. Ha sok másban 
árt is az állam-eszméneK, ívgzon egyben, 

a mint mondani szokták!:'liasznára van, 
hogy segít az egyház tekintélyét aláásni.

Philosemitizmus, liberalizmus és sza
badkőművesség teljesen azopbs fogalmak, 
s az állam, mely levetette keresztény jelle
gét, szintén ezt a mezt “dtötté magára, 
azért mert pénzt és hatalmat Jikar, ezt 
pedig a börze s a páholyok ' nélkül el 

nem érheti. N agygyá nííjt nálunk a börze, 
s a keresztény szellem “hanyatlásával, az 
egyház tekintélyének aláírásával a páholy 
uralkodik a civilizált Európában.

Fájdalom ezen korrumpált hatalom
mal szemben mi, kik elegendő anyagi 
hatalommal nem rendelkezőn a, kény
telenek vagyunk eltűrni, mint igyekeznek 
bennünket rágalmazni, s mint nyújt az 
állam segédkezet a börze által támoga
tott páholynak, mely egyéb elfogadható 
vád híján bennünket hitlrii katolikusokat 
ültramontánoknak nevez, mondani akarván 
ezzel azt, hogy mi Rómának szívesen fel

áldozzuk állami függetlenségünket.
Hát aki ezredéves múltunkra vissza 

tekintve, elég korlátolt arra. hogy elhigyje 
rólunk katholikusokról —  kik magyar 
államot alkottunk akkor, midőn a börze 
és a páholyoklakói még tán a Kankazuson 
is túl voltak —  ám higyjék  el rólunk, 
hogy honárulók vagyunk; azok azonban, 
kik több higgadtsággal fog ják  vizsgálni 
azon mérleget, melynek egyik  felén Ma

gyarország ezredéves lakói, a másikon 
az aranyzsákos kozmopoliták állanak 

befogják látni, hogy habár dogmatikus 
tekintetben Rómából várjuk az intést, jobb 

hazafiak vagyunk azoknál, kiknek egész 
érdekköre a börze, s céljuk megbénítani 
a társadalmi rendet, a tekintély a,kiásása 
által, ezen jelszó alatt —  „U b i benc ibi 

patina. “
H ogy ebben igazam van, fájdalom 

eléggé bizonyítja a  felső-eőri választás, a 
melyen meghajolt a magyar függetlenségi 
párt trikolorja, a kozmopolita__páholy

M a i l  apunlr 6 o li ia l-

batalurj, előtt csak azért, hogy vele együtt 
folytathassa pusztító hadjáratát ellenünk 
katholikusok ellen.

j A  kozmopolita szabadkaiéi vesség. 
r ÍH közős ellenségünk ellen, kell tehát 
küzdenünk magyar nép! Ezt értsd meg 
s úgy nézz reánk magyar katboliku.-sokra.

Ugrón Gábor beszámolója.
( m)  U g r ó n  Gábor, a függetlenségi 

és 48-as pártnak ezen fényes tehetségű tagja 
tegnapelőtt, vasárnap iartolla meg Szaluimon 
beszámoló beszédét. A  beszámoló, miül 
Ugróénak összes beszédei, szónoki romok 
mü volt; de annál is becsesebb benuo az, 
hogy Ugrón most is azon őszinte politikus
nak mutatta bo magát, aminBnok az egész 
ország mar jól ismeri. Távol áll tőlünk 
Ugrón dícsűitéso, de mi, k ik magunk is 
őszintén, nyíltan .«szálhink. „■ szembe ollyii- 
feleinfckcl, csak .őrülni tudunk azon, ba 
találunk olyan politikust, a ki megvetve a 
modern liberális rendszer által immár nálunk 
is meghonosított bujkálást és ámítást, lep
lezetlenül mondja el nézeteit mindazon kér
désekről, melyok a közéletet foglalkoztatják, 
ésnyiltan indokolja azon magatartását, melyet 
c kórdósekkol szemben elfoglalt.

A  szatmári beszámoló igazi liberális 
tüntotósszámba megy. Ugrón Gábor szombo- 
szállva a kormány által ideiglenesen diadalra 
juttatott páholyok liberalizmusával, nyiltan 
kijelentette, hogy 8 tiszta meggyőződése 
szerint és Iolkiismeretesen tniálegelve a nem
zőt igazi óhajait, küzdött a kormány egy
házpolitikája és fog küzdeni a kormány köz
igazgatási s pénzügyi politikája ellen. Válasz
tói pedig, bár sokan vannak köztük, kiket a 
kormány hamis politikai irányba tévesztett, 
biztosították Ugront, hogy állásfoglalása 
bizalmukat és szcrctelökot nem gyengítette, 
mert fölfogásuk az, hogy a képviselői állás 
betöltése nem csupán egyetlen országos 
kérdés megoldásában rojlik.

Ez az igazi liberális felfogás, oz a mi 
felfogásunk. És felfogásunk ez különösen a 
nemzet életkérdésévé felfújt egyházpolitiká
val szemben. A  kormány két óv óta azon 
óriási és nemzeti létünkro még végzotossé 
válható hazugságban tartotta a nemzetet, 
hogy Magyarország jövőjét csakis az egyház
politikai kérdések radikális megoldása biz
tosíthatja s o közben elfordította a nemzet 
figyelm ét egy egész sorozat sokkal lényege
sebb kérdésektől: a közigazgatási, nemzeti
ségi s közgazdasági kérdésektől.

A  szatmári beszámoló érdemes arra, 
hogy figyolommol olvassa mindenki. A  mit 
U grón benne az egyházpolitikáról, a valuta 
rendezéséről, a nemzetiségi kérdésről s a 
közigazgatási reformról mond, az már mind 
i s m e r n t o s . __________________________________ _
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Annál érdekesebb és fontosabb a jelen 
politikai helyzetre nézve az, miképen tartja 
megvalósíthatónak Ugrón az ellenzéki pártok
nak Apponyi jászberényi beszéde óta sürün- 
hangoztatott egyesülését. Ugronnak erre vo
natkozólag az a nézete, hogy a függetlenségi 
és 48-as párt legyen a tömörülés központja, 
az adjon irányt az ellenzék támadásának.

Ebben már nem érthetünk egyot Ugron- 
nal. A  függetlenségi és 48-as párt nem olyan 
kompakt egész, m ely alkalmas volna arra, 
hogy a többi ellenzéki pártok köróje csopor
tosuljanak. Bomló félben van s igen ellen
tétes elemekből áll ez a párt is, ép úgy, 
mint kópviselőházunk többi pártjai. Aztán 
praktikus politikai cél nélkül valónak tart
juk az olyan pártot, mely mint a független
ségi s 48-as párt, nem áll a 67-os alapon, 
és végül a tények meggyőztek bennünket 
arról, hogy a jelenlegi partok közül egyetlen
egynek, tehát a függetlenségi s 48-as párt
nak sincs hivatása s tehetsége arra, hogy 
megmentse Magyarországot azon örvényből, 
melybe a modern liberalizmus taszitptta. U j 
áralakulások szükségesek ebben az ország
án b az uj pártok közül majd az lesz hi- I 

vatv$ jóvá tenni a liberalizmus okozta hibá
kat, mely eltérve a W ekerle kormányból, 
s a kormánypárttól azt a jelszót fogja zay_- 
lajára írn i: Isten, király és haza I f

U g r ó n  Gábor szombaton érkezeit Szat-* 
mórra, hol nagy lelkesedéssel fogadták s ahol 
vasárnap a városi vigadóban ezernyi választó- 
közönség elíjtt tartotta beszámoló beszédéit, mely
nek tartalmát itt közöljük:

Magyarország megtévesztőt, megzsibasz- 
tott szellemét magához kell téríteni — mondá —  
oly erőre kell jutnia, mint nehány év előtt. 
Most a kormány csekély kérdésekkel elterelte 
a figyelmet. Az egyházpolitika részleteivel 
kezdték, de nem a dolog lényegénél. Szüksé
ges & reform, de első sorban az egyház és az 
állam viszonya rendezendő. Türhetlen, hogy a 
katolikusoknak nincs autonómiájuk. Más egy
házak pedig visszaé Inek szabadságukkal és 
izgatnak. A  polgári házasság egészen alantas, 
csekély részlet (1). Üt nem a közvélemény irányít
ja hanem elvek vezérlik. Magasba tekint. A nap

2 ____________________________ FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

és csillagok tájékoztatják. Magyarországnak 
önállóság ás önkormányzati szervezet ke ll; az 
állam ne avatkozzék abba, a mit a polgárok, a 
társadalom és az egyházak maguk is elintéz
hetnek. Mozogjon magasabb körökben cs hol 
szabadság kell, ne alkalmazzon kényszert. 
Azért nem híve a polg ri házasságnak, mert 
meglazítja a nép vallását, erkölcsét, pedig ke
resztényi szellem szükséges. Egy 900 esztendős 
intézmény nem törlendő el. Megférhet mellette 
az állami intézkedés. Nem szabad befolyásolni 
a lelkiismeretet- A z  országos függetlenségi és 
48-as pártban nem volt egyértelműség, de lel
kiismereti kérdések dolgában a türelem köte
lező. A vallásszabadságot mindenki akarta, csak 
a felckezetnélküliséget nem, de jelentékenyebb 
harc nem ellenezte, mert nem ismer külömb- 
sóget felekezetek között.

Emlékeztetett azután az antiszemita idők
re, midőn e mozgalommal szembeszállt és Ceg
léden megdobálták.

Most azok, kik napról-napra politikát csi
nálnak, kik az antiszemitizmus tombolásakor 
hallgattak, vagy üzleti szempontból lapjaikban 
téves közvéleménynek szolgáltak, öt ultramon- 
tának, rcakcionariusiiak merik nevezni.

Ezután a közigazgatás államosítása ellen 
szólt s magával ragadta a kis iparosokat, mi
dőn arra utalt, hogy a választott tisztviselők 
most is csak a választások alatt csókolóznak a 

^polgárikkal, de ezek elmúltával mindenkinek 
ellenségenként szerepelnek, csak néha csendül 
meg a lelkiismöret szava, hogy üt még a vá
lasztás órája. Az alispánok testlilete jóval kii- 
lömb a főispánokénál, bár azok közt is van sok 
derék ember. Ha kinevezés lesz, akkor a fÖ- 
protektor a főispán lesz, vagy más tányérnyaló.

$ Ezután áttért a közös ügyek tárgyalására. A de
legációban részt vesz, mert ha kilenctized rész 
bon közreműködik a párt, a közélet tizedében 
is részt vehot. A delegációban is kell ellenőr
zés. Sürgette és sürgetni fogja a magyar nyelv 
egyenjogúsítását a némettel a hadseregben. A  
magyar katonai akadémia alapítása elől kibújnak. 
Á  külképviselet: a követségek, a konzulátusok 
Magyarországot nem védik, büntetlenül sérteget
hetik a magyart. Jtfajd a kormánypárti képmu 
tatókrél beszél s ezek ellen fordul vádjaival.

1894, augusztus 21.

Magyarország szerinto soha roszabb körülmé
nyek közt nem volt, mint ma. Az ellenőrző 
ellenzék meg van bontva, a kormány mestersé
ges közvéleményt gyárt, vásárolt hírlapokkal. 
Wekerle szerinte sem nem nagy államférfin, 
sem nem finanegenie. Megtámadta a regále 
válságot is, melyet „uzsoráskodásnak" tüntetett 
föl. A z italmórési-törvónyt nem tudták fogana
tosítani. A  szeszadó-törvény árt a szesziparnak, 
a dohányjövedéki törvény tévesen van megal 
kotva, mert most kevesebb területre adnak tér 
melési engedélyt mint ezelőtt.'A valutarendezós 
óta azonban aranytojó tyúknak nézik a pénz
ügyminisztert.

Számadatokkal bizonyítja, hogy mily 
rossz a valuta-rendezés. Kereskedelmi szerző 
déseink szintén csak károsak. A  búzának ku
koricának nincs ára, pang a földművelés: ezt 
sínyli az ipar, mert nincs vevő. A  kormány 
csak a nagyipart támogatja, mely dicsöitéssel, 
magasztalással fizeti vissza a támogatóst.

A közigazgatás ügyében megjegyzi, hogy 
nem lehet jó  kormány, mely beismeri, hogy 
közében oly rossz a közigazgatás, hogy azzal 
nem tud kormányozni. Nem a törvény, rossz 
hanem a szerv, mely alkalmazza. Szemére veti 
a kormánynak, hogy a külföldön tönkre hagyta 
menni a rokonszenvet Magyarország iráni. A 
nemzetiségekkel szemben igazságosnak kell 
lenni, de szigorúnak is.. Óvja választóit a szé
delgő és csaló politikusoktól, majd igy  szól:

„A z a nézetem, hogy a független és 48-as 
pár! legyen a tömörülés j  központja, lobogója a 
adjon irányt az ellenzék támadásainak.

Mindenkivel szívesen* megyünk a küzde
lembe, nem vonulunk félre, de készek vagyunk 
szövetkezni ellenfeleink megverésóre. Szövetsé
gesek lehetünk, de sohasem egyesülhetünk, 
mert a 67-os kiegyezés határvonalat von." Be
szédét a független Magyarország éltetésével vé
gezte, mire fölhangzott a jelenlevők zajos 
éljenzése.

Farkas alnök köszönetét mounotta szónok
nak, kinek a választók erre egyhangúlag bizal
mat szavaztak.

A  beszámolót diszlakoma követte.

T Á R C A .

Béla cigány muzsikál. . .
—  Vígjáték 3 felvonásban.

Irta: V A L N I C S E K  B É L A .
— Vége.—

Második felvonás.
Szin: A  korona kávóház. Balsarokban 

cigányok. Jobbra-balra vendégek. A cigányok 
közelében Etelka ül szüleivel.

Első jelenet
Etelka, szülei, cigányok.

Etelka. De mama, nézd csak azt egyik 
cigányt. Ugy-e hasonlít a Bélára?

hdngosné (szemeihez illeszti a lorgnet- 
tet s erősen fixirozza a cigányt.) Valóban, sza
kasztott mása a mi Bélánkak. Csak az arca 
feketébb. Aztán m ily ügyesen járatja ujjait 
azon a hegedűn. Ha férjed távol nem volna 
rá fognám, hogy ő az.

hangos Dömötör. Ühüm. Ügyes 
fickó, meg hasonlít is Bélára. Ide kellene 
hívni. Hé, more, gyere ide. (A  cigány oda 
megy.) No, mi a neved?

Cigány. Béla csigánynak nevezsnek 
közönségesen, kérem átossággal.

Lángos Dömötör. Béla cigánynak ? 
No hat muzsikálj. Húzd el a nótámat.

Cigány. M i volna az kérem?
hangos D . Temetőben láttalak meg 

először. ö
(Béla cigány visszamegy s elhúzzák a L.

, nétóját. Aztán a társaihoz fordul, súg nekik 
valamit, s a következő pillanatban lágy, zokogó 
hangon szól a nóta:)

Vásárhelyi sétatéren 
Béla cigány muzsikál . . . .

•aní\e^ta'' Hallod papa. A  mi nótánk; 
a Bol»6 meg az enyém. Do szépen játszszal 
Aztán ngy hajlong, mosolyog melléje, mint

a Béla szokott. Oh, csak itt volna ő is ; mi
nek is utazott el? (Etelka könnyekre fakad.)

Ldngos Dömötör. Látod lányom, 
azért az asszonynak is kell valamit engednie, 
különben szakadatlan esote-paté lösz. Ha 
hazajön a Béla, csókoljátok meg szépen egy
mást s bóküljetek meg. Punktum. A  többi 
magától jön. Ugy-e mama ?

Ldngosné. Ú gy, úgy. Nekem is sokat 
kellett engednem, te suttogva) vénosont. Ha
nem hát nem megy ez máskép. Hanem — 
igaz —  adhatnál valamit annak a cigánynak 
a miért olhuzta, a nótádat.

Etelka. Én is adok neki. Gyönyörűen 
húzta a mienket is.

Ldngos D. Béla cigány gyere ide. 
(A  cigány hajlongások között közeledik.) Nesze, 
megérdemlőd. (Pénzt nyújt neki.) No ne sies, 
nem látod, hogy a leányom is akar adni. 
(A cigány elveszi Etelkától a koronát és távozik.)

Etelka. Nem látta mama, hogy resz
ketett ez a cigány, mikor oda adtam neki a 
pénzt. Aztán olyan furcsán viselte magát. 
Nem is mert a szemem közé nézni, Nagyon 
szemérmes cigány lehet.

(A cigányok eközben távoznak, A vendé
gek szintén oszolni kezdenek.)

Etelka. (Útközben.) Édes Istenem, most 
veszem csak észre, hogy azt a koronát ad
tam a muzsikusnak, a melyet logeslogolöször 
kaptam Bélától. M eg vo lt jelölve, hogy ki 
ne adjam és ime!

Ldngos. Ldngosné. Nem baj, nőm 
baj. Megjelölsz egy másikat, aztán vége.

(A függöny legördíti.)

Harm adik felvonás.
Szin: Mint az első felvonásban.

Első jelenet.
(Erős korán reggel feloson a szobájába, a tükör 

elé all s végig nézi magát.)
Erős. Igazán bolondosán áll rajtam ez

a ruha. Töröl motszott cigány lonne belőlem. 
A  feleségem nőm ismert m eg; a szülei sem. 
Látszik, m ily jó l el tudtam magam változ
tatni. Do lássuk csak, mit adott a feleségem! 
Ejnye, hiszen oz az a korona, a melyet alt
kor adtam neki, a mikor még ritkaság számba 
ment. A z t  mondta, hogy m eg fogja őrizni 
és ime, odaadjn ogy cigánynak. Na, do bi 
zonyára tévedésből totte. (Elméíázik.) Milyen 
búsan hajtotta fejecskéjét a tenyerére, mikor 
eljátszottam a nótánkat. Ha jó l láttam, még 
köny is csillogott a szemében.

Második jelenet.
Volt. Etelka.

(.Etelka  figyelmessé lesz a dolgozó 
szobában levő neszre, magára hányja ruháit 
s óvatosan oda megy.)

(Magába) Talán a Béla jött haza. Nem 
bánom, kinyitom az ajtót. És ha nem ő az, 
ha valami, valami . , . rabló. Különbon a 
Bélánál nagyobb rabló nem kell. M ár egy 
esztendeje hogy nála van a szivem, az eszem, 
mindenem. (Mosolyog.) Hanem én is elvittem 
ám az övét. (Felbigyeszli az ajkait.) Minők is 
vesztünk össze, most olyan jó l érezném 
magam. (Lassan felnyitja az ajtót a majdnem 
sóbálványuyá meied, a mint észreveszi a tegnapi 
cigányt. Magában.) K i oz ? M it akar itt ?

Erős. (Nem veszi észre nejét. Ló  akarja 
mosni arcáról a kormot.

Etelka. (Homlákára üt.) Hát ig y 11 va
gyunk ? Bolondot csinált belőlünk ez á Béla. 
M ajd megijesztem én. Háta mögé bújok, be
tartom a szemeit, ezt a két szép csillagot 
(pszt, meg ne hallja) aztán kérdezem,', hogy 
k i vagyok. (Bemegy a szobába, férje mögé áll; 
betartja szemeit. Elváltoztatott mély hangon.) 
K i  vagyok?

Erős. (Ötöl-hatol ijedtében.) Ne-em , nein 
tudom.

Etelka. No de mégis 1
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B EL FÖ L D
— A z egyházpolitikai javaslatok 

sorsa. A  „M . A . “ foglalkozva azon légből 
kombinációkkal m elyeket a liberális lapok 
már fűznek a kath. vezérférfiaknák az 6szi 
egyházpolitikai akcióban követendő maga
tartásához többek közt ezeket ír ja :

A  junkfini-javaslatot még mindig el lehet 
buktatni és vele a polgári házasságot is. A pol
gári házasság ellen beadatott ugyanis az első 
szavazásnál 139 szavazásnál pedig habár kisebb
ségben maradtunk is, volt öt uj szavazatunk, 
tehát ezideig 144 szavazat nyilatkozott a főrendi
házban a polgári kázasság ellen . . .  és 128 
mellette. Világos tehár, hogy semmi ok nincs 
az abdikációra, csak egybe kell szedni a 
szavazatokat.

— A  hadügyi bndget. A  „Narodni 
L is ty ” azt a hirt közli, hogy a delegációk 
elé terjesztendő hadügyi budgot 8 millió 
forinttal lösz nagyobb, mint a múlt évi. A  
költségtöbbletet a hadsereg újjászervezésére 
használják fel. Ném elyek szerbit a hadügyi 
kormány az újjászervezésére előirányzott ösz- 
szegnek csak fe lét fogja  követelni. A  kö lt
ségtöbbletet a pálinkaadó emelésével akarják 
fedezni.

U j  á l l a m t i t k á r o k .  A  hivatalos lap 
vasárnapi száma R  e i s z i  g  Ede kereske
delmi államtitkárnak belügyi államtitkárrá 
való kinevezését közli. Helyébe kereskedelmi 
államtitkárrá h ír szerint M i k l ó s  Ödön 
földmivelési államtitkár fog kineveztotni.

Feloszlatott egyház kerületi gyű
lés. A  turóc-szent-mártoni ág. ev. egyház- 
kerület pénteki ülésén a pánszlávok olyan 
zajosan tüntettek a magyarok ellen, hogy 
B  a 11 i k szuperintendens kénytelen vo lt az 
ülést felfüggeszteni. A  magyarellenes tünte
tések másnap o ly  vehemensen ismétlődtek, 
hogy a gyűlést fe l ke llett oszlatni.

R Ü L F Ő  L D.
Ausztria. Szombaton délután W  i  n- 

d i s e h g r a t z  herceg miniszterelnök el
nöklete alatt minisztertanács volt. A  prágai 
kivételes állapot tárgyában a minisztertanács 
elhatározta, h ogy  tekintettel a m ég m indig 
aggasztó helyzetre, a kivételes állapot P rá 
gában még fentartandó.

Szerbia. A  N ikolájevics kabinetnek

Erős. A z  én édes ariyósom!?
Etelka. (Boszusan) N em !
Erős. A z  én kedves apósom.
Etelka. A z  sem !
Erős. (Magában.) Talán csak nem a 

szolgáló. (Hangosan.) Akkor az én édes ked
ves, aranyos kis feleségem.

Etelka. (Megcsókolja Bélát.) Eltaláltad 
szivem. D e mond csak, miért cselekedtél ig y  
velünk ?

Erős. Tudod édesem, meg akartalak 
ijeszteni. Hanem magamnak is nehezére 
esett, hogy három napig távol legyok tőled. 
Beálltam hát a Magos Laci zenekarába arra 
az estére. Különben Andor János barátomnál 
rejtőzködtem.

Etelka. T e  csúnya, te. Hát ig y  bolonddá 
tartasz bennünket! (Aztán férjéhez simul s 
énekelni kezd.) B éla  cigány jó barátom 
(Miközben Etelka Béla jobb vállára hajtja szöszkd 
fejecskéjét. A  hegedű játék belevegyiil az énekbo, 
Etelka szülei bejönnek.)

H arm ad ik  jelenet.
Etelka, Erős. Láegos és neje.

Ldngos. Lángosné. (Egyszerre.) N i, 
ni, a m i cigányunk, a Béla cigány. (Etelka 
szülei elé siet. Elmondja a iérje turpisságát; a 
szülők nevetnek.)

t f  dngosné. Hamis ember ez a m i B é
lánk. Lám , k i akarta próbálni a feleségét.

Dömötör, (folytonosan kacagva.) Ha-ha- 
h a ! Jól tette a fin. Látszik, hogy van esze. 
Bárcsak én is . . , . . .  (Lángosné befogja a száját.) 
Akkor egészen máskép . . . .  (Dömötör nem 
jut szóhoz. A z  asszony erősen tartja a száját. 
Erős meg Etelka jó  izüt nevetnek szüleiken.)

(A  függöny legördül.)

,<;í -=íí..í.
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három liberális tagja : Lozanies külügymi
niszter, Jovanovies kereskedelmi miniszter 
és Antunovies igazságügyminiszter tárcáik
ról lemondottak. Helyükbe kinoveztetnek: 
Franaszovies tábornok külügy, Krisztics 
Koszta igazságügy- és Bogiescvics M ihály 
kereskedelemügyi miniszterré. —  A  három 
uj miniszter egyik politikai párthoz sem  
tartozik.

^ T Á T I K Á T O K .
A hercegprímás Wekerlénél.

Budapest, aug. 21. (Ered. táv.) V  a- 
s z a r y  Kolos bíboros hercegprímás tegnap 
délben hosszabb látogatást tett W e k e r l o  
Sándor miniszterelnöknél. A  látogatás tár
gyát állítólag a hercegprímásnak Balassa- 
Gyarmaton a királyhoz intézendő üdvözlő 
beszédének megbeszélése képezte.

Bízzunk u királyban!
Budapest, aug. 21. (Ered. táv.) Ide

érkezett távirati jelentések szerint a király 
nevenapján Nagyváradon S e h 1 a u e h 
bíboros, Kalocsán C s ú s z k a  érsek és 
Gyűrött Z a l k a  püspök az általuk adott 
diszebédek alkalmával mondott pohárköszön- 
tőikbon szerfölött aggodalmasoknak mondták 
Magyarország jelen politikai viszonyait, do 
egyúttal mind a három egyházfő azon ren
dületlen bizalmának adott kifojozóst, hogy 
a bölcs és vallásos király nem fogja meg
engedni az egyháznak, a vallásnak, mint az 
állam társadalom és trón alapjának oszlopá
nak megtámadását s hogy még az utolsó 
percben fogja királyi hatalmát ez irányban 
érvényesíteni.

E  pohár köszöntök országszerte nagy, 
a kormányközökben, pedig kínos feltűnést 
keltettek, mert általánosan azt hiszik, hogy 
a három egyházfő nem minden ok és alap 
nélkü l szólott igy.

Szent István napja.
Már kora reggel mozsarak dörgése je- 

l lz te  az ünnepol, m ely városunkra nézve, 
hol Sz. István kirá ly koponyája őriztetik, 
oly kiváló jelentőséggel bír. A  város lobogó- 
diszt öltött. A  püspöki palota erkélyén két. 
hatalmas nemzeti zászló lengett, a többi köz
épületek és igen sok magánház is fel volt 
lobogózva. A  székesegyház homlokzatát is 
két nemzeti zászló díszítette.

Már jóval 8 óra előtt kezdett a székes- 
egyház előtti téren gyülekezni az ünneplő 
közönség. Diszmagyarba öltözött alakok fé
nyes katonatiszti egyenruhák, szalonkabátos 
urak tarkították a teret Felvonult a 17-ik 
honvédgyalogezred egy  diszszázada is, moly 
az ünnepi mise alatt többször sortüzet adott. 
Ott vo lt a városi és a Febnayor-gyár tűz
oltósága is, valamint apácák és szerzetesek 
és ezrekre rugó ájtatos h ivő közönség.

Pont 8 órakor érkezett meg dr. S t e i- 
n e r Fülöp megyés püspök udvari papjai 
kíséretében, és a káptalan és a városi pap
ságtól kisérve vonult az oltárhoz. Midőn a 
templomba lépett, a ehorus az „Ecce Saeer- 
dos“-t énekelte. Azután pluvialet öltve a vö
rös bársony menyozet alatt levő ezüst her
mához lépett, melyben S z t  István koponyája 
van elzárva. Ezalatt hat aldozár előhozta a 
f é n y e s  u j b a l d a c h i n t ,  a melyen 
Sz. István ereklyéjét körmenetben körülhor
dozzák a városban.

A  m ű v é s z i  k i v i t e l ű  h a l d  a- 
c h i n t  Dr.  S t e i n o r  F ü l ö p  p ü s 
p ö k  k é s z í t t e t t e  a h í r e s  S t o r -  
n o F e r e n o  e g  y  h  á z  i  f  e s t ő á 11 a 1 
é s  ez a l k a l o m m a l  e l ő s z ö r  l e t t  
h a s z n á l v a .

A  menyezet, m ely méltó párja a budai, 
kölni és egyéb kiválóbb ereklyetartóknak, 
egy  góth templom körvonalait tünteti fel. A  
teglány alapra két oldalt elül és hátul hat 
karcsú oszlopdisz van erősítve, úgy hogy a 
bordeaux-selyembársony emelvényon nyugvó 
ezüst herma minden oldalról szabadon lát
ható. A z ' oszlopok góth  ivezetü hajlásban 
végződnek, melyek impera és galeriaszeru

kördiszitményékkel vannak k itö ltve ; a sar
kokon 5— 5 toronyalaku oszlop egyesül. Eze
ken és a nyilasok menyezetéhez ragasztott 
mythikus emberfejeken látszik nyugodni a 
fából faragott zsindely-utánzata tetőzet, mely
nek közepén egy erősebb emelvény van, az 
emelvény tetejében pedig a  magyar sz. ko
rona szintén fából faragott sikerült aiakja ■ 
látható. A  menyezet két homlokzatát az or
szág kék és vörössel színezett cimore díszíti, 
ezalatt pedig hasonló színezéssel Sz. István 
olsö magyar király latin monogrammja van 
hevésve. A  baldachim belső menyezetét kék 
alapongarany csillagok díszítik, az alap pedig, 
valamint a hozzá erősített portasíi és annak 
rudjai vörös bársonynyal van bevonva, lábait 
pedig körüskörül hasonló aranyrojtos drapéria 
borítja. A  baldaebin dús aranyozása körül 
csak itt-ott válik ki ogy-egy oszlopkor ég
színkék fcstése.

Ezen valóban művészi kézzel megalko
tott oreklyetartón hordoztatott körül a sz. 
koponya fényes körmenottei melyben óriási 
ájtatos közönség vett részt Visszatérve a 
templomba G r e m s p e r g e r  István apát- 
plébános tartotta meg ünnepi szónoklatát, 
melyet az előkelő közönség m indvégig a leg- 
negyobb érdeklődéssel hallgatott.

A  sz. beszédnek különös hatást kölcsön
zött az, hogy a- szónok sz. István ünnepét 
nemzeti, szempontból is méltatva, gyönyörű 
hasonlatok, rövid szentonciák, és alapos, tiszta 
logikára valló gondolatmenetben kimutatta, 
hogy a magyar nemzet csak akkor lehet iga
zán művelt, gazdag és boldog, ha sz. István 
institúciói csak a keresztény művelődés nyo
mán haladnak a második ezredévben is. 
Különben a modem művelődés eszközei meg 
fogják dönteni nemzeti önállóságát. A  szónok 
higgadt, meggyőző, de azért erélyes nyílt 
hangja minden oldalon mély hatást és vissz
hangot keltett.

A  sz. beszéd után "volt az ünnepélyes 
sz. mise, melyet a megyés püspök pontifikáit 
fényes segédlettel. A z  első padsorokat a vá
ros nolabilitásai foglalták eL Ott voltak S a y  
V ietor altábornagy, S ö n s e r  Nándor ezre
des a helyőrség képviseletében.

A  vármegye tisztikarát S z ü t s Arthur 
fő jegyző képviselte.

A  várost képviselték: H a v r a n o k
József polgármester, S e i  d o 1 Lajos fő
kapitány díszmagyarban, dr. M a j o r  Ferenc 
főorvos és még számosán a város képviselő
testületéből. Déli 1 órakor a püspöki palotá
ban diszebéd volt, melyen 4fi-an vettek részt 
a város előkelő polgáraiból. Ebéd alatt a 
megyés püspök nagy hatással folköszöntötte 
az a p o s t o l i  k i r á l y t ,  mint Sz. isi - 
ván koronájának örökösét.

Városi és vidéki hírek.
—  A  m a r o s h e g y i  K á p o ln a  m e ít- 

á ld á s a .  Sz. István napját örökké emlékr- 
tessé tette a maroshegyi lakosok előtt azon 
ünnepély, melynek kíséretében a hegyen 
épült csinos kis kápolnát G r e m s p e r g e r  
István apátplebános megáldotta. A  székes- 
egyházból a 3 órai vecsernye után M i l l e r  
József káplán vezetése alatt több száz főre 
rugó hivő nép vonult k i körmenetben a 
Maroshegyro. A  kies fekvésű szőllöhcgy va
lóságos nópünnep képét nyújtotta. A z  előlié 
elterülő vö lgy száz és száz taracklövéstől 
viszhangzott, tele sátrakkal, kocsikkal, úri 

l fogatokkal. A  városból a szöllőhogyro vezelö 
' utak nyüzsögtek az ünnepi ruhát öltött tö

megtől. A  fogaton és gyalog érkező közön
ség szama több ezer főre tehető. A  kápol
nához vezető ut pedig magas árbocaival, 
számtalan nemzeti lobogóival, diadalkapui
va l festői képet nyújtott. A  diadalivokrőL 
virágkoszorak szőllőfürtök, tarka quirlandok 
csüngtek álé. A  kisded kápolna környékét 
zsúfolásig ellepte a város közönsége, a haj
lékok pedig ragyogtak az ünnepi fénytől es 
tisztaságtól. A  városból érkező precessziót 
G r e m s p e r g e r  apát S e i d e  1 főkapi
tány és P o l c z e r  alkapitány fogadták, kik 
az egyházi szertartás alatt személyesen tar
tották fenn a rendet Miután az apútplebá-
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nos az előirt imák között a kápolna falát 
kivül és bőiül Jbeszontolto sz. beszédet in
tézett a nagyszámú hallgatókhoz az Isten 
házának jelentőségéről melyben hálás sza
vakban omlókezott mog S z ü t s Istvánról, 
a szüllőhegy bizottságának olnökéről, kinek 
buzgalma eredményezte, hogy a kápolna 
felépülhetett valamint elismeréssel adózott 
mindazoknak, kik a kápolna felemeléséhez 
és berendezéséhez s a kik között számos 
protestáns vollásu birtokos is van. A  sz. 
beszéd után litánia tartatott, melynok végé
ve l a processzió ismét visszatért a városba. 
A z  istentisztelet befejezésével szétoszlott a 
közönség az egyos családokhoz, melyek kö
zül mindegyik boldognak érezte magát ha 
ismerősei fölkeresték. Esti 7 órakor mintegy 
kétszáz teritékü bankett volt a S z ü t s 
István szőllöje előtt eltörölő szabad téron. 
A z  asztalfőt G r e m s p e r g e r ,  S e i d e l  
Dr.  M a j o r ,  M i l l e r  P a u l o v i t s  
S z ü t s ,  V i d a  Pál, F  ü z y  Márton, szá
mos iparos és keroskedő foglalta ol és csak
hamar mogoredt k a felköszöntők, melyek
ben megemlékeztek mindazokról, kik a 
polna létesítése körül közreműködtek. Első 
sorban folköszöntötték Dr. S t e i n e r  Fülüp 
raegyéspiispököt. aztán H a v r a n e k  
polgármestert, G r e m s p e r g e r  apát- 
plebánost, S z ü t s  István, dr. M a j o r t  
és édes anyját, S e i d e l  Lajost, a városi 
tanácsot stb. E közben megszólalt a cigány 
hegedűje is, és a vö lgy pázsitja csakhamar 
táncteremmé változott, úgy, hogy a jókedv- 
végo-hossza nem volt. íg y  folyt le az első 
búcsú a Maroshogyon.

— Honvédeink hadgyakorlatai. 
A  17-ik kouv. gyalogezred Székosfejérvárott 
és környékén fogja alszeptomber hó 13-ika és 
20-ika közötti időben ezrodösszpontositási 
gyakorlatait megtartani. Figyelmeztetjük ez 
alkalomból a mezei birtokosokat, hogy az 
ezen gyakorlatok alkalmával nótán okozandó 
káraikat 24 óra alatt a 17-ik bouvédgyalog- 
ezred parancsnokságánál (honvédtiszti pa- 
villonban) múlhatatlanul bejelontsék.

— A  belvárosi óvodába járó kis
dedek szüleinok ezounel tudtul adatik, hogy 
a kisdodóvés megszakítás nélkül folytattatik. 
Legközoióbb választmányi ülés fog tartatni, 
moly a megüresedett évéi állás szabályszerű 
botöltéséről fog gondoskodni. Szókosfejórvár, 
1894. augusztus hava 19-én. Dr. P á l l o t t  
Ödön, a bolvárosi ovoda elnöko.

Ösztöndíjak. A székesfej érvári káp
talan a f. évi Április 3 án életbelépett Reseta 
János-féle bárom 100 — 100 frtos ösztöndijakat 
e bé 17-én tartott ülésén kilenc pályázó közül 
a helybeli ciszt, r. főgimnázium következő ta
nulóinak adományozta; F o r t v i n k l e r  
Sándor és L  e li o t a József II. és III. oszt ta
nulóknak.

— Távozó pógtafélügyelő. H u 
b á t  th  Károly, a helybeli kir. pósta- és távíró- 
hivatal felügyelője már huzamos idő óta 
betegeskedvén, a keroskedolmi minisztor őt 
egészsége helyreállítása céljából saját kérel
mére felmentette hivatala vezetése alól s 
egyúttal hosszabb szabadságidőt engedélye
zett neki. H u b e r t h  ur már holnap hagyja 
el városunkat, melybon úgyis, mint lelki
ismeretes hivatnlnok, úgyis mint szeretetre
méltó ember rövid idő annyi tisztelőt és 
barátot szerzett magának, hogy az egész 
város óhaját tolmácsoljuk, midőn mennél 
hamarabbi gyógyulást kívánunk neki.

— Gyilkosság; Alsó-Alapon. Szen
zációs gyilkosság Ilire zavarta meg e hó 15-én 
Nagy-Boldogasszony napján Felsü-Alap lakos
ságának s az oda rándult nagyszámú vendég- 
közönségnek bacsnünnepélyét. Az eset részletei 
mint tudósítónk írja, ezek : A z  Alsó-Alaphoz 
tartozó, úgynevezett R  é h pusztának izraelita 
birtokosa nem törődve kath. vallássu cselédjei
nek nagy ünnepével, nem törődve azzal sem. 
hogy ez ünnephez, mint a felső-alapi templom 
védszentének ünnepéhez a vidékről nagyszámú 
ájtatos vendégsereg szokott évenkint" fissze-
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gyűlni, már kora reggeltől bükkönyt hordatott 
béreseivel, az arra menő ájtatoskodók nagy 
megbotránkozására. Ma már az arra menők is 
mélló megbotránkozással vettek tudomást a bn- 
csuiinnepély ily gálád megszontségtelcnitéséről, 
mennyivel jobban koseredhettok el azok, a 
kiknek majdnom mindenike ogy egy rokont 
várhatott, a kivel az ünnepet barátságos be
szélgetés közben eltölteni remélte, —  s a helyett 
még az ünnepélyes misérz senj mehotett, dol
goznia keltvén kora reggeltől estig. Csakis 
rnaek köszönhető, hogy B r u z s a István éle
tével, T a k á c s  János pedig hoeszo fogsággal 
fizeti meg hirtelen haragját, a melynek szülője 
s táplálója a szivükben dúló elkeseredettség 
vala. Ezek ugyanis ketten mentek egy szekéren 
munkájuk után 5 óra tájban, midőn ismeretlen 
okból szóváltás keletkezett közöttük. Civódás 
közbon Takács János felbeviilésében lelökte 
társit, Bruzsa Istvánt a szekérről. Ez a szekér 
ről lebukván, oly szerencsétlenül ütötte mog 
fejét egy téglába, begy a vér azonnal elbon
totta. Takácsot, a ki mint hirtelen természetű 
ember ismeretes a környéken, a vér látása 
egészen feldükitette s nem elégedvén meg tár
sának szánalmas helyzetével, leugrott a szekér
ről s mielőtt az odasietek megakadályozhatták 
volna, a kezében levő vasvillát a már öntudat
lanul fekvő Bruzsának nyakába szúrta. Bruzsa 
István a fején ejtett sérülés és a szúrás követ
keztében kétnapi isszonyu kínok után e hó 
16-án este kiszenvedett, hátrahagyván egy kétség- 
beesett özvegyet s h a t  apró gyermeket. A  j 
gyilkost Sárbogárdra kisérték s mos őrizet alatt 
tartják.

— Közgyűlés. A  Szent István apostoli 
királyról nevozett székesfojérvári temetkezési 
társulat e hó 19 én, vasárnap G r e m s p o r -  
g  e r István npát-espores elnöklete alatt rend
kívüli közgyűlést tartott, melyen a jóvá
hagyott módosított alapszabályok kihirdet- 
letvén, határozatilag kimondatott, hogy a 
módosított alapszabályok ezennel érvénybe 
lépnek.

A  temetkezési társulat cé lja : a vallá
sosság omelóse és a felobaráti szeretet gya
korlása az által, hogy ha valamelyik tag 
meghal, annak temetésére a végtisztosség 
megadásán kivül —  a családja, vagy a kit 
megillet azonnal a társulattól, —  az elhunyt 
temetkezési tag fölvétele napjától számítva, 
—  10 évig 50 i'rtnyi, 11— 20 év ig  60 frtnyi 
és 20 éven felül 70 frtnyi segélyt nyer. 
Alapito-tag — korra és nemre nem tokintvo 
lehet : ki a társulatnak ogyszer mindenkorra 
legalább is 50 frtot lefizet, m elyért jogosítva 
van a társulat ügyeire vonatkozó /határozatok 
hozatalához szavazatával hozzájárulni, olhuny- 
takor pedig a társulat őt tostülotiieg díszes 
végtisztelet megadásában részesíti. A  módo
sított alapszabályok kihirdetése után a jegyző 
jelentette hogy P  r i f  a e h József nagypré
post és pápai praelatus a társulatba 50 
forinttal mint alapitótag belépett és az ösz- 
szegot a jelenvolt igazgató-pénztárnokuak 
átadá. A  közgyűlés a kegyes adományt 
lelkes éljenzéssel fogadta és ezen nemes 
tettét a jegyzőkönyvben megörökíteni és ő 
méltóságának kegyes alapítványáért a holyi 
lapokban hálás köszönetét kifejezni határozta.

Ez után felvétetett 4 uj temetkezési és 
egy  alaptag, s ezzel a közgyűlés véget ért.

— Tanítónő választás. A  városi 
iskolaszék ma d. e. 11 órakor ülést tartott, 
melynek főtárgyát a Z  o 1 n a y  Gyuláné 
Szladics Ilona távozásával megüresedett ta
nítónői állás betöltése képezte. A  gyűlésen 
jelenvoltak: Pellet Ödön dr., Kuth i József dr., 
M ajor Ferenc dr., Seidel Lajos, Tóth István, 
Kováts István, Dieballa György, A laghi 
Dezső, Gremsperger István, Károlf'y Nándor 
dr., Kövesy István dr., Gőbel J. György, 
Gáncs Jenő, Tamás Vilmos, dr. Stoinherz 
Jakab, V ida Dezső, Remis Mátyás. Válasz

tási elnök K o v á t s  István az ülést meg
nyitván, a boórkezett pályázati kérvények 
olvastattak fel. A  pályázók közül négy je lö l
tetett ki, k ik közül titkos szavazás utján 
N á m o s s y  Etel 16 szavazattal, egyhangú
lag  lett megválasztva. A  választás eredmé
nye a közigazgatási bizottságnak fog  bojelou - 
tetni. A z  ujonan megválasztott polg. leány
iskolái tanítónő javadalmazása 550 frt évi 
fizetés és 150 frt lakbér leend.

— Tűz. Tegnap délután 1 órakor 
Vayer G yörgy helybeli lakos ácsmesternek 
a felsőhogyon levő szőlojónok hajléka ki- 
gyuladt s po.rá égett. A  tűz keletkezését, 
mint halljuk vigyázatlan lövöldözés okozta. 
A  kár meghaladja a 300 frtot.

— Köszönetnyilvánítás. P r i f a c h  
József székesfojérvári nagyprépost és prae- 
látus ur ő móljósága, a szt. Istvánról czim- 
zett temetkezési társulatba, 50 forint alapit- 
vónynyal mint alapitótag belépett, m ely 
kegyes alapítványáért ő méltóságának a 
közgyűlés megbízásából a társulat nevében 
leghálásabb köszönetemot nyilvánítom. G  r o iu- 
sperger István társulati elnök.

— Áthelyezés. A z  igazságügyminis- 
ter V  é g  h Ferenc vaáli kir. járásbirósági 
írnokot a kecskeméti kir. járásbírósághoz 
helyezte át.

— Goldzieher Ignác egyetemi 
rendes tanár. A  király a székosfej árván 
szülotásü Goldzieher Ignác egyetemi magánta
nárt nyilvános rendes tanárrá nevezte ki a bu
dapesti egyetem első zsidóvallásu rendes tanára.

— A  dalkör estélye. A  székos- 
fejérvári polgári dalkör első mulatságát o 
hő 19-én tartotta a polgári lövölde helyisé
gében, s mint már előre is joleztük, az a 
várakozásnak minden tekintetben m egfeleli, 
mert a dalkör minden egyes tagja iparkodott 
feladatának eleget tenni. A z  előadott ogyos 
dalok a megjelent nagy közönség teljes 
tetszését vívták ki, úgy hogy a műsor 
minden egyes számát ismételni kellett. 
A  dalokat B a r d o n Sándor kántor taní
totta be, elismerésre méltó buzgalommal. —  
A  szavalatok közül különösen tetszett Kiss 
M ihályé. A z  összes bevétel 158 frtra rúg, 
melyből a költségok leszámítása után a 
dalkör pénztárának mintegy 35— 40 forint 
tisztajövedolem fog maradni. A  szavalatok 
és dalok előadása után tánc következett, 
mely a legvidámabb kedvben reggeli 6 óráig 
tartott. A  négyeseket 100 pár táncolta.

— A  lelki szent gyakorlatok az 
egyházmegyei papság részére ma délután 6 
órakor kezdődnok és szombat délelőttig tar
tanak bezárólag. — A  lelk igyakorlatokat P. 
R e i l l e  és P.  R i e s z  jezsuita atyák ve
zetik. A  szent gyakorlatokra számos vidéki 
pap jött be, kik a szemináriumba szálltak.

—  Köszönetnyilvánítás. Mindazok
nak, k ik  szeretett férjem B a z s a l i k  M i
hály temetésén megjelentek és részvétükkel 
bármely módon enyhíteni iparkodtak fá j
dalmamat, valamint fogataikat rendelkezé
semre bocsátották, e holyütt is hálás köszö- 
netemet nyilvánitopi. Székosfejérvár, 1894. 
augusztus 21-ón. Őzv. Bazsalik Mihályné.

—  T á n c p r o b a .  Szombaton f. bő 18-án 
sikerült kis mulatságét rendeztek Sorccz József 
tánctaniló tanítványai K o s t y e l i k  ven
déglői helyiségében.— A  négyest és magyar kört 
40—40 pár táncolta. Kiváló dicséret illeti meg 
Sórecz Józsefet, hogy fáradságot, nem ismerve 
a magyar körtáncot is betanította a mely 
ma már daczára szép votának, a báltermek 
bül ki kezd szorulni. A  táncprobán a növendé 
kék mindnyájan a kellő felügyelet alatt jelent 
meg.

— K útba esett gyerm eb. Szabó 
András szigetbeli 7. sz. a. lakos 4 és fél 
éves leány gyermeko tegnap játszás közben 
a kútba esett, mit játszó társai látván, segít
ségért kezdettok kiabálni. Erre a szomszéd
ban lakó Z  á k i t s György jómódú gazda- 
ember saját élete veszélyeztetésével bele- 
ugrott a kútba, s kiszabadította a már félig 
halott gyermeket a vízből. A  kis leányka 
csak négy óva múlva tért eszméletéhez, de 
most már nincs semmi baja.
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— Egy csizmadia legény körö
zése. A  várpalotai illetőségű s 29 éves 
L ó n á r d  István cipészlegóny N o t ' i ó e  r 
Károly székesfejárvízi cipészmestertől, kinél 
dolgozott, munkakönyvének és 3 frt 50 kr 
bérelöleg tartozás hátrahagyásával megszö
kött. —  A  helybeli rendőrkapitányság most 
ezért körözi.

— Tűz Nádasd Xadányon. Nádasd- 
Ladányrél írja nekünk levelezőnk, hogy ott 
tegnap éjjel 12 óra tájban nagy tűz volt, 
melynek égy  csalamádékazal esett áldozatul. 
— A  tűz valószinülog belső égés folytán 
támadt s a mint levegőt kapott, rohamosan 
harapódzott el. M inthogy Nádasd-Ladányon 
épen búcsú volt, segélyben szerencsére nem 
volt hiány s a tűz már hajnali 4 órakor 
el vo lt nyomva, a nélkül, hogy tovább 
terjedt volna.

— Veszett eb garázdálkodott a na
pokban D i é s d községben s a falubeli ku
tyák közül többet m eg is mart. A  hatóság 
úgy a veszett ebet, mint a megmavt kutyá
kat kiirtotta.

— Ismét gyilkosság? Igar község
ből jelentik nokünk, hogy a községhez 
tartozó Vám-pusztán egy P é k  István nevű 
simontornyái lakost agyonv orvé találtak. —  
Valószínű, hogy P ó k  gyilkosságnak esett 
áldozatul s a esondörség máris nagy buzga
lommal fáradozik a titokzatos esőt kide
rítésén.

Különfélék.
— Felhívás bucsujárásban váló 

részvételre. O Emineneiájának, Magyar- 
ország biboros-bercegprimásának kegyes on- 
godelmével és főpásztori áldásával, az ország 
különböző vidékeiről egybesereglett ájtatos 
hívek részvételű mellett folyó évi szeptember 
hó 5-én nagy búcsújára menet indul a szt. 
Ferenc-rendiok budapost-bolvárosi templomá
ból N  a g  y-M  á r i a-C e 11 b e. Útiköltség 
különvonattal Budapestről, Bécs és Sz.-Pöl- 
ten érintésével L ilien feld ig  s innen vissza 
Budapestre II. osztályon 16 frt, I I I. osztályon 
pedig 10 frt 80 kr. Lilien feidtS l Nagy-Mária- 
Cellig  s innen vissza L ilien feldre a bucsu- 
járók nagyobbik része gya log  teszi mog az 
u ta t; akik azonban talán egészségi szempont
ból némi kényelmet igényelnének, azok rá
szóró kellő számú kopsik állnak rendelke
zésre. A  társas-omnibuskocsik személyenkint 
5 frt 20 kr., a ponyvával fedett, úgynevezett 
bucsuskocsin 3 frt 70 kr. fizetendő; egy 
négy személyre való kényelmes fogat (ba- 
tarde) 40 frt. Ezen bucsujáratban magyar, 
német és tót ajkú h ívek vehetnek részt, 
kiket zarándok-útjukbán külön-küiön saját 
nyelvű áldozó-pap kisér, egészségükre pedig 
egyetemlegesen egy  velük Utazó szakképzett 
orvos lelkiismeretesen ügyei. Ezcn bucsujáró 
menetben Székesfejérvárról és környékéről 
résztvenni kívánó ájtatos hivek teljes tisz
telettel felkéretnek, szíveskedjenek ebbeli 
szándékukat a helybeli sz. Ferenc-rendi 
zárdatemplom sekrestyéjében vagy alulírott
nál közvotetlonül v bejelented!,' 8 ;a külön-' 
vonatra szóló vasúti menetjegyeknek kellő 
időben való biztosithatása végett a fennebb 
jelzett útiköltséget logkésőbb szeptember hó; 
1-sö napjáig lefizetni. Fenti bucsujáró menet
hez S z é k e s f e j é r v á r r ó l  s z e p 
t e m b e r  h ó  4 - i k  n a p j á n  d é l 
u t á n i  e g y  ó r a k o r  u g y a n c s a k  
a s z  t. F e r e n c - r e n d i  z á r d a t e m -  
p l o m b ó l  k i i n d u l v a ,  a déli vasút 
2 éra 35 perckor Budapest felé közlekedő 
vegyesvonatának igénybe vételével történik 
a csatlakozás. — A  szives érdeklődőket min
den irányban tájékoztatja, s a netán szük
séges szóbeli felvilágosításokat szívesen meg
adja P. U j f a l u s y  László, szt. Ferene- 
rondi áldozópap, a bucsujáró menet magyar 
részének vezetője.. . .

Pecsét viasz-rudak, közepükön 
bélle l uj és mindenesetre igon célszerű 
találmányt képeznek. Ha meggondoljuk, 
hogy a pecsótelés munkája gyertya haszná-
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lata mellett m ily bajos, úgy azonnal be kell 
latnunk előnyét az ilyen pecsétviaszrudak- 
nak, melyok mint egy  gyertya, moggyujtat- 
nak és melyeknél a pocsetviasz tovdbbégéso 
a bél által éretik el. Készítése annyiban 
okozott nehézségeket a .feital álénak, mint
hogy annak gyorsabban égni a közönséges 
pocsétviasznál és kormot maga után hagyni, 
vagy a hátramaradt részeknek a pecsétet 
olpiszkitani nem volt szabad. E z — mint 
Lédére Bich. szabadalmi irodája közli — 
megfőlek; gyantákkal telitett gvapotból 
alkalmazásával lett elérve.

— Megjelent! M int az Oodenb. Zei
tung Írja, végre most, augusztus hóban, 
megjelent a Litfass-féle sopronmegyoi naptár 
az 1894. évre. A  szegény soproniak eddig 
halvány fogalommal sem bírtak arról, hogy 
moly hónapban vannak és hányadikát írj ák. 
Most végre megjelent o várva várt naptár, 
m elyből mogtudták (s hihotőleg a naptár 
kiadója is ebből tudta mog) hogy már 
augusztusnak vagyunk a derekán. Még egy 
keveset várhatott volna a kiadó, akkor aztán 
bliccelhette volna ezt a kosorvos évet s mi 
egy  évvel fiatalabbak lennénk.

Irodalom és Művészet.
— Katbolihus hitvédelmi folyó

irat. Ezen, Lepsényi Miklós kiadásában s 
T.-Pelikán Krizsó és Kem ónyfy Dániel szer
kesztésében megjelenő kitűnő folyóiratnak 
most kaptuk folyd évi augusztusi füzetét, 
melynek bő és érdekes tartalmából különö
sen K e m é n y f y  Dánielnek „ A  katbofi- 
kus autonomiáról“  szóló tanulmányát emel
jük ki. A  folyóirat Pozsonyban jolent meg. 
Előfizetési ára egy évre 4 frt.

— Irodalm i értesítés. Van sze
rencsém a ft. papságot értesíteni, hogy 
B  o n-H u r c. két kötetes világhírű angol 
rogóny teljes fordítása már mogjolent, s fű
zött példányokkal azonnal szolgálhatok. A  
kötött példányok csak e hóban készül
nek el, s akkor fogok expediálásukhoz. A  
két kötött ára fűzve 3 írt 10 kr. díszes stil- 
szerü kötésekben 3 frt 10 kr, volinpapiron 
kötve pedig 5 frt 40 kr. Papok erga Sacra 
is megrendelhetik. E könyvnek egy müveit 
kathohkus család asztaláról som szabadna 
hiányoznia. A  megrendelések kizárólag hoz
zám intézendők. Glogon (posta helyben To- 
rootálmegye) Szokrényi Lajos, r. k. lelkész.

Közgazdaság.

A  gépek szerepe a közgazdaságban.
Trta: Dr. KÁLMÁN LAJOS.

(Folytatás.)

A z  erő ezen idomitására szolgálnak bi
zonyos eszközök, melyek közé tartoznak 
első sorban az emberi végtagok s különösen 
a kezek, továbbá bizonyos segédeszközök, 
m elyekkel az ember kezeit kiegészíti, magát 
fö lfegyverzi az anyagok feldolgozására irá
nyuló nohéz munkájában.

Ezen eszközök a munkát sokoldalúvá 
teszik, az anyagban rejlő ellenállási erőt le
győzni segítik sja bennünk alkalmazott _ erő 
hatását sokszorosan fokozzák. A z  emberi kéz 
pld. gyenge arra, hogy a követ feldarabolja 
idomítsa, holott kalapács, véső segélyével ez 
könnyen történhetik.

Kezdetben az ember a saját erejét al
kalmazta munkára, később állati erőt hasz
nált, még később természeti erőket alkal
mazott.

A  természeti erők azonban holt erők 
és sem az emberi kéz, sem az ember kezeit 
kiegészítő közönséges munkaeszközökhöz 
kapcsolva nincsenek s ahhoz egyszerűen 
nem kapcsolhatók.

K ét irányban volt tehát szükség fejlő
désre, hogy a termelés technikája tökélete
sebb legyen.
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Először szükség volt bizonyos eszközö
ket föltalálni melyek a természeti erők bizo
nyos menyisógót lekötik s azt tetszés szerinti 
használatra az ember szolgáratúra kénysze
rítik. Ezen eszközök gépek és pedig az 
e r ő g é p e k  (motorok), melyek munka
erőt szolgáltatnak, leginkább a hőségnek 
villamosságnak mechanikai erőre átváltozta
tása által.

Másodszor szükséges volt a munkaesz
közöket o ly  irányban tökéletesíteni, hogy 
azok az ember által csak irányozhatván bi
zonyos emberi munkákat maguk végezzenok, 
feltéve, hogy azokat megfelelő erő mű
ködteti.

—  Ezen eszközök a munkagépek, mo
lyok oly munkákat teljesítőnek, amelyek 
azelőtt az emberi kéz által végeztettek, ame
lyek elvégzésére az emberi kéz nem is 
képes.

A  termelési technika fejlődésének leg
magasabb foka az erőgépeknek a munka
gépekhez kapcsolása, mi által a gép majd
nem öntudatosan végzi a produkciót.

A  g é p  t e h á t  o l y a n  m e s t e r 
s é g e s e b b  a l k o t  á s u  m ű s z e r ,  
m u n k a e s z k ö z ,  m o l y  b i z o n y o s  
e r ő h a t á s t  m a g a  a l k a l m a z ,  b i 
z o n y o s  m u n k á t  m o g f e l o l ő  e r ő  
s e g é l y é v e l  m a g a  t e l j e s í t  s 
c s a k  i r á n z á s r a  s z o r u l .  Held sze
rint mihelyt egy ipari szerszám többet vé
gez, mint hogy egyszerűen egy munkás ál
tal használva a test szerveitől származó 
mozgás hatását nagyobbitsa tökólyesbitse, ke
letkezik a gép.

Di*. Földes szerint a szerszám szolgál 
a munkásnak mig ellenben a gépet, a munkás 
szolgálja ki.

A gépeknek az egész gazdasági és 
kulturális életre gyakorolt hatásáról beszólni 
tulmenne e cikk keretén s igy csak a ter
melésnél, különösen pedig a müipari terme
lésnél mutatkozó hatásairól fogunk röviden 
megemlékezni.

A  gépek alkalmazásának tere főkép a 
munkamegosztáson alapuló iparágak, mert 
egy-egy gép mechanikus automati mozgá
sai egyszerű s folyton egyforma elemi mun
kát képesek csak végezni s ig y  ott, hol az 
illető igazi termék előállítási munkája ele
meire szét nem bontható, a gép nem alkal
mazható.

Folyt. köv.

— Gazdasági tudósítás. Vaálvölgy
Aug. 17. (Saját tudósítónktól) A  búza, rozs, 
árpa és zab eséplése kis gazdáinknál már a 
befojezóshoz közel áll. Nagyobb gazdáinknál 
is két hét alatt befejeződik. A  búza 8— 9, n 
rozs 7, az árpa 8— 10 s a zab 6 mmázsa 
magot ad holdanként. A  qualitás olyan, 
minő a megelőző évek egyikében sem volt. 
Mindenféle takarmánynemü köveset fizetett. 
Gazdáink legtöbbje már eteti a téli takar
mányt, miután a nagy szárazság mindenféle 
zöld takarmányt idejekorán megaszalt. Tar
tunk attól, hogy tavaszra nagy takarmány
szükség fog  bekövetkezni. t■ p.

— A  fejérmegyei búza a buda
pesti gabonapiacon. A  budapesti gabona
piacon o hó 16-án eladatott 300 q. 81 k. 
6'77'/i frt., 600 q. 79 k. 665 frt., e hó 14 ón 
200 q. 77 k. 6'50 frt., aug. 17-én 1550 q. 
80 k. G'70 frt., 500 q. 79 k. 655 irt., aug. 
18-én 1200 q. 80 7 k. 665 frt., 500 q. 80 k. 
li-65 frt., 550 x. 79'5 k. G'62'/2 frt. és 1600 
q. 79 k. 6-65 frt.

— A  kis lottó eltörlésé. W ekerle
miniszterelnök a jövő költségvotóssol egy- 
idojüleg, melyet októbor első napjaiban fog 
beterjeszteni, a kis lottó megszüntetése és 
az osztály sorsjáték egy nemének esetleges 
behozatalára vonatkozólag is nyújt be egy 
terjedelmes munkálatot a képviselőháznak, 
de az erre vonatkozó törvényjavaslatot ezúttal 
nem fogja  benyújtani.

—  L é p  fe n e .  Gárdony községben fel 
lépett a szarvasmarha közt a lépfene- A  
szükséges óvintézkedések azonnal megtó- 
tettek.
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K O S S U T  H- U T  C Z A  S A R O K .  I(

Iskola évadra ajánlja jó l felsze
relt raktárát gyermek fehérne- 
mfiekben, — harisnyák, zseb
kendő- és nyakkendők. Legjobb 
minőségű vászon-áruk, úgyszintén 
férfi- és női fehérnemfiek a 
legjobb anyagból, nagyraktár kézi
munkákban és kézimunka anyagok
ból szabott árakon.
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* BÁDOGOS és LAKATOS ÜZLETE *  
Kgy.TrKRFEJÉRVÁR., VÖRÖSMARTY-TÉR 4.________

Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség szives tudomására, hogy üzle
tünket megnagyobbítottuk, Vürüsinarty-tér 4. számú házba helyeztük át, 
hol készítünk minden néven ncvrzondíí

bádogos-, palafedő- és lakatosmunkákat,
u. m .; uj tetőfedéseket, réz-, horgany- és festett vaslemezből, ugysziutéu 
angol, francia, rajnai, morva éB sziléziai palával. Kész tetőablakokból rak
tárt tartunk. —  Készítünk konyha-berendezéseket, fürdő- és ülő-kádakat, 
fürdőberendezéseket, zuhanyokat (tus) a legszebb kivitelben, angol árnyék
székeket, vízvezetéket, kertészethez kannákat, fecskendőket. Szállítható 
szabadalmazott tejes-kannákat mindenféle nagyságban. Szabadalmazott 
tejes kannáink a martonvásári kiállításon díszoklevéllel lettek kitüntetve. 
Elvállalunk mindennemű réz-, préselt-, kovácsolt vasedény cinezéseket. 
Lakatos-munkákból elvállalunk mindennemű épület-vasalást, villámhárítót, 
kert-, lépcső- és sirrácsozatot. Takarék-tűzhelyeket mindenféle nagyságban. 
Kályha berendezéseket, úgyszintén villanyos csengő bevezetéseket és min

dennemű gép-javitást. Javítások pontosan és gyorsan eszközöltetnek.
A  kegyes pártfogásért esedezünk. Illő tisztelettel

m m

Holczhauser Antal és Pia
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F E J E R M E G Y E I  N A P L Ó
szerkesztősége, kiadóhivatala és

K Ö N Y V N Y O M D Á J A
SZÉKESFEJÉRVÁB

S Z E N T - I S T  V Á  N - T É R 1-SŐ S Z Á  US,

A F Ő T E M P L O M  M E L L E T T .
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H i r d e t é s e k  a lap részére, valamint mindennemű

könyvnyom dái m unkák
fölvétetnek és igen olcsó áron tisztán készíttetnek.

lm®
Nyomatott Márián'György könyv- és műnyomdájában Székesfejérvárott.




